SEAEH = 5 A T RIS T HR %1
www.philips.com/welcome
HR2872

HR2874
HR2876

EN Important information leaflet
IN Pamflet informasi penting

KO =L HH MKt

MS-MY  Risalah maklumat penting

TH LenanTtayadnAny

VI T& roi vé thong tin quan trong

ZH-CN EEEFEFM
ZHTW EEEAFM

PHILIPS

wve

© 2014 Koninklijke Philips Electronics N.V.

KA AH: 2014-05-16

HR2872_74_76_ROW._Safety V2.0

&d

3140 035 38722

English

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Warning

. Do not touch the sharp blades when the appliance is plugged in. If the blades get stuck,
unplug the appliance before you remove the ingredients. Be careful when handling the
sharp cutting blades, emptying the bowl and during cleaning.

. Switch off and unplug the appliance from the power supply before:

*  Removing it from the stand, changing accessories or approaching parts that move
in use.

*  Assembling, disassembling or cleaning it.

e ltis left unattended.

. Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

. Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

. Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the rotating sieve or the
protecting cover are damaged or has visible cracks. If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

. Make sure the blade unit is securely fastened and the lid is properly assembled to the
blender jar before you use the appliance.

. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

. This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or metal
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved.

. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. To avoid a hazardous situation due to inadvertent resetting of the thermal cut-out,
never connect this appliance to a timer switch.

. Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be ejected
out of the appliance due to a sudden steaming.

. Never assemble or disassemble the blender jar, chopper beaker or mill beaker to the
motor base while the power is on.

Caution

. Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not
specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

. Do not exceed the maximum indication on the blender jar, the mill (specific types only)
beaker and the chopper bowl (specific types only).

. Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in the relevant
table.

. If food sticks to the wall of the blender jar; switch off the appliance and unplug it. Then
use a spatula to remove the food from the wall.

. Never fill the blender jar with ingredients hotter than 80°C.

. This appliance is intended for household use only.

. Noise level: Lc = 86 dB(A).

Built-in safety lock

This feature ensures that you can only switch on the appliance if the blender jar, the multi-
chopper beaker or the on-the-go cup is assembled on the motor unit properly. If the blender
jar, the multi-chopper beaker or the on-the-go cup is correctly assembled, the built-in safety
lock will be unlocked.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

Recycling

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its E
life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to
preserve the environment

2 Guarantee and service

If you need information or support, please visit www.philips.com/support.

Indonesia

1 Penting

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat dan
simpanlah sebagai referensi di masa mendatang.
Peringatan
. Jangan sentuh bilah-bilah pisau yang tajam ketika alat terhubung ke stopkontak. Jika bilah
pisau-pisau macet, cabut steker alat dari stopkontak sebelum mengeluarkan bahan-
bahan. Berhati-hatilah saat menangani bilah pisau pemotong yang tajam, mengosongkan
mangkuk, dan saat membersihkan.
. Matikan dan cabut steker alat dari stopkontak sebelum:
*  Melepaskannya dari dudukan, mengubah aksesori, atau mendekati komponen
bergerak yang sedang digunakan.
*  Merakit, membongkar, atau membersihkannya.
*  Saat alat tidak diawasi.

. Jangan merendam alat di dalam air atau cairan lainnya.

. Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda, sebelum
menghubungkan alat.

*  Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik, atau pemarut putar, atau penutup
pelindung rusak atau terlihat ada keretakan. Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti
oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis
agar terhindar dari bahaya.

. Pastikan unit pisau dikencangkan dan tutup dipasang dengan benar ke tabung blender
sebelum menggunakan alat.

. Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-anak. Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan
anak-anak.

. Alat ini dapat digunakan oleh orang dengan keterbatasan fisik, indera, atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti

bahayanya.
. Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.
. Untuk mencegah bahaya akibat kecerobohan dalam melakukan reset pengaman termal,
jangan sekali-kali menghubungkan alat ini ke saklar berwaktu.
. Hati-hati saat menuangkan cairan panas ke dalam pemroses makanan atau blender

karena bisa terciprat keluar dari alat akibat panas yang tiba-tiba.

. Jangan pernah merakit atau membongkar tabung blender, gelas perajang, atau gelas
penggiling ke dasar motor saat alat masih menyala.

Perhatian

e Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen lain
atau yang tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda menggunakan
aksesori atau komponen tersebut, garansi Anda menjadi batal.

*  Jangan melampaui tanda maksimum pada tabung blender; gelas gilingan (hanya tipe
tertentu) dan mangkuk perajang (hanya tipe tertentu).

*  Jangan melampaui takaran maksimum dan waktu pengolahan yang ditunjukkan dalam
tabel bersangkutan.

*  Jika makanan lengket ke dinding tabung blender, matikan alat dan cabut stekernya.
Kemudian gunakan spatula untuk membersihkan makanan dari dinding tabung.

*  Jangan mengisi tabung blender dengan bahan makanan yang lebih panas dari 80 °C.

. Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

. Tingkat kebisingan: Lc = 86 dB(A).

Kunci pengaman terpasang

Fitur ini memastikan Anda hanya bisa menghidupkan alat jika tabung blender; gelas multi-
perajang, atau gelas langsung bawa terpasang dengan benar di unit motor: Jika tabung blender,
gelas multi-perajang, atau gelas langsung bawa terpasang dengan benar, kunci keamanan
bawaan akan dibuka.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak bisa E
dipakai lag, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk

didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan

2 Garansi dan servis

Jika Anda memerlukan informasi atau dukungan, silakan kunjungi www.philips.com/support.
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Bahasa Melayu

1 Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan ia

untuk rujukan masa depan.

Amaran

. Jangan sentuh mata pisau tajam apabila plag perkakas dipasang. Jika mata pisau tersekat,
cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-bahan yang menyekatnya.
Berhati-hati semasa mengendalikan pisau pemotong, mengosongkan mangkuk dan
semasa pembersihan.

. Matikan dan cabut plag perkakas daripada bekalan kuasa sebelum:

*  Mengeluarkannya daripada dirian, menukar aksesori atau mendekati bahagian yang
sedang bergerak.

*  Memasang, membuka atau membersihkannya.

* la dibiarkan tanpa pengawasan.

*  Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas di dalam air atau sebarang cecair lain.

. Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur
tempatan anda.

. Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau penyaring berputar atau
penutup pelindung rosak atau kelihatan retak. Jika kord sesalur rosak, ia mesti diganti
oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain seumpamanya
yang layak bagi mengelakkan bahaya.

. Pastikan unit mata pisau dipasang dengan ketat dan tudung dipasang dengan betul pada
balang pengisar sebelum anda menggunakan perkakas.

. Perkalkas ini tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak. Jauhkan perkakas dan kordnya dari
capaian kanak-kanak.

. Perkakas ini boleh digunakan oleh orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan jika mereka memahami
bahaya yang mungkin berlaku.

. Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.

. Untuk mengelakkan situasi merbahaya yang disebabkan oleh penetapan semula
pematian terma yang tidak sengaja, jangan sambung perkakas ini kepada suis pemasa.

. Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam pemproses makanan atau pengisar
kerana ia akan menolaknya keluar daripada perkakas disebabkan pengewapan yang
mengejut.

*  Jangan sekali-kali memasang atau membuka motor balang pengisar, bikar pencincang
atau bikar pengisar semasa kuasa dihidupkan.

Awas

. Jangan sekali-kali gunakan sebarang perkakas atau bahagian dari mana-mana pengilang
atau yang tidak disyorkan secara khusus oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori
atau bahagian yang sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.

*  Jangan melebihi penunjuk maksimum pada balang pengisar; bikar (jenis tertentu sahaja)
pengisar dan mangkuk pencincang (jenis tertentu sahaja).

*  Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan dalam
jadual yang relevan.

*  Jika makanan melekat pada dinding balang pengisar, matikan perkakas dan cabut keluar
plagnya. Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan makanan dari dindingnya.

*  Jangan sekali-kali mengisi balang pengisar dengan bahan yang lebih panas dari 80°C.

. Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga sahaja.

. Tahap hingar: Lc = 86 dB(A).



Kunci keselamatan binaan dalam

Ciri ini memastikan supaya anda hanya boleh menghidupkan perkakas jika balang pengisar,
bikar berbilang pencincang atau cawan mudah alih dipasang dengan betul pada unit motor.
Jika balang pengisar, bikar berbilang pencincang atau cawan mudah alih dipasang dengan betul,
kunci keselamatan binaan dalam akan dibuka.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan pendedahan
kepada medan elektromagnet.

Kitar semula

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di akhir hayatnya, sebaliknya
bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda
membantu memelihara alam sekitar

I3

2 Jaminan dan perkhidmatan

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati www.philips.com/support.
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1 Luwuy quan trong
Hay doc kj hudng dan str dung nay trudc khi str dung thiét bj va cat gitr dé tién tham khao
sau nay.

Canh bao

. Khéng cham vao ludi cit khi thiét bi dang ndi vé&i ngudn dién. Néu dao cit bj ket, rat
phich cim khoi ngudn dién trudc khi lay nguyén liéu ra. Hay cin than khi cham vao cdc
IuGi cit rat sic, khi d& nguyén liéu ra khoi t& mdy cét va trong khi lau chui.

. Té&t va rdt phich cdm dién cla thiét bj ra khéi ngudn dién trudce khi:
LAy thiét bj ra khdi chan d&, thay déi phu kién hodc tiép can véi céc bo phan

chuyén déng trong khi str dung.

*  L3p, thdo va lam sach thiét bi.
e Thiét bj khéng duoc gidm sdt.

. Khoéng ngam thiét b trong nudc hodc bat ky chdt long nao khéc.

. Kidm tra xem dién dp ghi trén thiét bj c6 tuong tng véi dién dp ngudn noi str dung
trudc khi ndi thiét bi véi ngudn dién.
. Khéng st dung thiét bi néu phich cdm, day dién, ludi loc dang xoay hodc ndp bao vé bi

hdng hay c& vét nit dé thay. Néu day dién ngudn bi hu hdng, ban nén thay day dién tai
trung tdm bao hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips Gy quyén hodc nhiing
noi ¢ kha ning va trinh dé tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

* Dam bio bd ludi cit duoc gin chit va ndp duoc I3p ding cdch vao binh mdy xay trudc
khi s&r dung thiét bi.

«  Tré em khong duoc st dung thiét bj nay. D& thiét bj va day dién ngoai tdm véi cla tré
em.

. Nhiing ngudi bj suy giam nang luc v& thé chat, gidc quan hodc tAm than, hodc thiéu kién
thic va kinh nghiém cé thé str dung thiét bi ndy néu ho duoc gidm sét hoic hudng dan
str dung thiét bj theo cdch an toan va hiéu duoc cac méi nguy hiém lién quan.

. Tré em phai duoc gidm sat dé dam bao ring ching khong choi dua véi thiét bj nay.

. D& tranh tinh hudng nguy hiém do vé tinh dit lai cAu chi nhiét, khéng duoc néi thiét b
ndy véi cong tic hen gid.

. Hay cin than khi chat léng néng bi db vao mdy xay da ning hoic may xay vi chat long
nay cé thé bin ra khoi thiét bi do bj sai dét ngot.

. Khéng thdo hodc I3p binh mdy xay, c6c mdy cdt hay cdc nghién ra khai chan d& moé-to
khi van con dién.

Chuy

. Khong str dung bat ky phu kién hodc bé phan nao ma Philips khéng dac biét khuyén
dung. Néu ban s dung céc phu kién hodc bd phan khéng phai cta Philips, viéc bao
hanh s& bi mat hiéu luc.

. Khéng cho nguyén liéu vao vuot qué chi bdo muc t6i da trén binh mdy xay, cbc nghién
(chi ¢ & mot s6 kidu nhat dinh) va t6 may cét (chi c6 & mét s6 kiu nhat dinh).

. Khéng str dung vuot qud sb luong téi da va thoi gian x Iy dugc chi dinh trong céc bang
tuong dng.

+ N&u thyc phim dinh vao thanh binh mdy xay, tit thiét bj va rit phich cim dién ra khoi
& dién. Sau d6 duing thia dé 4y thuc pham ra khdi thanh binh.

. Khéng db nguyén liéu néng trén 80°C vao binh mdy xay.

+ Thiét bj ndy duoc thiét ké chi @& ding trong gia dinh.

Do on:Lc=86dB(A).

Thiét bj khoa an toan bén trong may

Tinh nidng ndy dam bao riing ban chi c6 thé bat thiét bj néu binh mdy xay, c6c mdy xay da
nang hodc cbc tién dung duoc I3p vao bd phan mé-to ding cdch. Néu binh mdy xay, cdc mdy
xay da ndng hodc cbc¢ tién dung duoc 18p dung cich, thiét bj khod an toan bén trong mdy s&
duoc mé khoa.

bién tir trwong (EMF)
Thiét bi Philips nay tuan thd tat ca cc tiéu chuin va quy dinh lién quan dén muic phoi nhiém
U truong dién.

Téi ché

Khong it thiét bi cling chung véi rdc thai gia dinh thdng thudng khi ngimg st dung E
né ma hay dem thiét bj dén didém thu gom chinh thic dé tdi ché. Lam nhu vay s&

gilip bao vé méi truong

2 Bdo hanh va dich vu

Ne&u ban can théng tin hodc hd tro, vui long truy cap www.philips.com/support.
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